{g LE GOUVERNEMENT
DU GRAND-DUCHE DE LUXEMBOURG
Ministere de |a Justice

Certificate in the context of an application to change gender status and first name(s) in

the civil register

(in accordance with the law of 10 August 2018 on changing the gender status and first name(s) in
the civil register and amending the Civil Code).

The certificate contains an account of the facts that its author witnessed or personally observed.

Please note that a false statement by the author may result in criminal sanctions. Article 220 of the Criminal Code states that:
'False testimony in civil and administrative matters is punishable by imprisonment for a term of two months to three years.'

The certificate must be written, dated and signed by its author. The author must attach a copy of a valid identity card or

passport.

The Civil Law Directorate of the Ministry of Justice collects and uses your personal data in execution of the law of 10 August
2018 on changing the gender status and first name(s) in the civil register and amending the Civil Code, and in compliance with

the legal provisions on data protection.

In the framework of the administrative procedure, the data of the person concerned may be consulted in the National
Registry of Natural Persons, in accordance with the amended law of 19 June 2013 on the identification of natural persons.

Information notice

I, the undersigned, hereby declare that |

certify that the reference to the gender of

surname
first name(s)
national identification number (matricule)

national identity card number if an EU citizen,
otherwise a passport number

date and place of birth
address

address

relationship with the person covered by this certificate

surname and first name(s) as recorded in the civil
register of the person to whom this certificate relates

also known as "..." (specify the first name used or
requested)



in the civil status register does not correspond to the one in which they appear and in which they are known
due to the following circumstances:

This certificate is issued pursuant to the law of 10 August 2018 cited below.

| hereby declare that the information provided in this certificate is correct and complete.

Certificate done at Date of the certificate

Signature of the author of the certificate

The completed, dated and duly signed certification form, accompanied by a copy of a valid
national identity card or passport, should be sent to: Ministére de la Justice
Direction Droit Civil
13, rue Erasme
L-1468 Luxembourg
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